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1 HEJIb JUCHUIIJINHBI.

B pesynbpTare 0CBOCHHUS TUCHUIUIMHBL Y OOY4YaIOLIErocs JOJDKHBI OBITh C(HOPMUPOBAHBI
KOMIETEHIIMH OCHOBHOW Npo¢ecCHOHATbHON 00pa3oBaTeIbHON mporpaMmbl OakanaBpuara

(manee — OIIOIN): ITK-1

CopnepxaHue KOMIETEHLIUN KaK IJIAHUPYEMbBIX pe3yIbTaToOB OOy4EHHs MO AMCLUILIMHE

cM. Tadmne! 1 u 2.

®OPMUPYEMBIE KOMIIETEHIUNW, HWHIUKATOPbBI JAOCTHUXEHUSA
KOMIETEHIIAM, 3HAHUSI, YMEHUSI, HABBIKH

Tabnuna 1 — UHaukaTopsl TOCTHXKEHHS] KOMIIETEHIIUN, OopMUpyeMble TUCHUTIITMHON

Kon u Ha3BaHUE HNunukatopsl 3HaHUs, YMEHUS,  HAaBBIKH

KOMITETCHIINU nocTmkeHus  komneteHuu | (3YB), dbopmupyembie
o OTIOIT JTACITUTIINHO M

IK-1 Cnocoben IK-1.1. 3Haer 3HaTh:
OCBaMBaTh M WCIOJIB30BATh | CTPYKTYPY, COCTaB U | — 0COOEHHOCTH Pa3IMYHBIX THUIIOB
TEOPETHUYECKUE 3HAHWUS W | MUJAKTHYECKHE u KaHPOB TEKCTOB,
MPAaKTUYECKHEe YMEHUS U | CAMHHIIBI MPEAMETHOM (O YHKIIMOHUPYIOITUX B
HaBbIKHU B HpeJIMeTHOP'I obOmactu 110 HpO(bI/IJHO Pa3In4YHbIX c(i)epax
obmacth 10  MPOGUIIO | K AHTIIMHUCKUN S3BIKY. KOMMYHUKAIIWH;
"AHTTIMHCKMHA ~ A3BIK"  TIpH — SI3BIKOBBIE IPU3HAKU "
peniennn KOMIIO3UIIMOHHBIE OCOOEHHOCTHA

npoecCHOHANTBHBIX 3a71a4

U XapaKTePUCTUKH Pa3IUYHBIX

THIIOB MMICbMEHHBIX
MPOU3BEICHUI
YMmeth:

— aHaJIM3UpPOBaATh  SI3BIKOBBIE U
JIMHTBOCTHIMCTUYECKHIE
0COOEHHOCTH TEKCTOB
pasIUYHBIX  (DYHKIIMOHAIBHBIX
CTHIICH;

— COOTHOCHUTH M3y4YCHHbIC
MMOJIOKEHUS  CTWIHCTHKH  C
KOHKPETHBIMHU SI3BIKOBBIMH
SIBJICHUSMU;

Baanern:

— OCHOBaMH CTHIMCTUYECKOTO

aHajn3a TEKCTOB  OCHOBHBIX

(YHKLIMOHATIBHBIX CTUIIEH;

2 OBBEM "W TPYJOEMKOCTDb JUCHUILUIMHBI IO BUJAM YUYEBHBIX
3AHSITUU. ®OPMbI IPOMEKXYTOUYHON ATTECTAIIMN.

Tabnuma 2 — O0beM U TPYAOEMKOCTh JUCHIUTIINHBI TI0 BUJAM Y4eOHBIX 3aHATHH

OOmast TpyrnOEeMKOCTh

U BUABl y4eOHOW paboOThl TO

AUCHUIUIMHE, TPOBOANMEBIC B PA3HBIX (I)OpMaX

OO0BEM 4YacoB 1o
dbopmam oOyueHUs

0D0 0390 300
1 OO0mas Tpy10eMKOCTh AUCIUILIMHBI 72
2 KonrakTHas pabora oOyyaromuxcs C IpenojiaBaTeieM 36
(o Bugam y4eOHBIX 3aHSATHH) (BCETO)




AynutopHas pabora (Bcero):

36

B TOM YHCIJIC:

JCKIIUH

16

MMPAKTUYCCKUC 3aHATHA, CCMHUHAPLL

20

IIPAKTHUKYMBI

1a00paTOpHBIE PaOOTHI

B MHTEPAKTUBHOU (opMme

B JJICKTPOHHOU (hopme

Bueayauropnas pabota (Bcero):

B TOM 4HCle, WHAWNBUAyaldbHas  pabota

oOyuaronuxcs ¢ npenojaBareiemM

MOATOTOBKA KYpCOBOM pabOThI/KOHTaKTHasi paboTa

rpynmnoBas, HWHIAWBUAYaJIbHAs KOHCYJIbTAallUA U
HHBIC BUIBI yueOHOH IeSITEIBHOCTH,
MpeyCMaTpUBAIOLINE IPYIIIOBYIO W
UHUBUAYAIbHYIO 00yyarouxcs c
MIPEI01aBaTeIIEM)

paboty

TBOpYecKasi pabora (dcce)

3 CamocrosiTenpHas paboTa 00yJaroniuxcs (BCero)

36

4 TIpoMexxyTouHas arTecTanusi 00y4Jaromerocs: — 3a4et
8 cemectp

3. VYYEBHO-TEMATHYECKHUM IIJIAH U COJAEP)KAHUE JTUCIIATLINHBI.

3.1 YYEBHO-TEMATHUYECKHWM IVIAH

Tabmuma 3 - YueOHo-TeMaTHIeCKuil TUTaH 09HOU (hOPMBI 00yUeHUS

Ne wenenu i/

O6mmas

TpymoeMKoCTh 3aHATHI (Jac.)

TPYILOEMK

Pasgens! ¥ TEMBI JUCHUILINHEL
10 3aHATHAM

OCTb
(6cezo
yac.)

AyIuTopH.
3aHATHUS

JIEKIL.

MPaKT.

CPC

DopMbl
TEKYIIEro
KOHTPOJIS U
IIPOMEXYTOUHOMI
aTTecTaluu
yCIIEBAEMOCTH

1.Cucmema JIUHCBUCTNUYECKUX
SHAHUL npu o0byuenHuu
UHOCMPAHHOMY SA3bIKY-
NOHAMUUHbBLU annapam
usyuaemotu AUHCBUCTUYECKOU
OUCYUNTTUHDL

OCHOBHBIC TIOHATHSA U
KaTCropuu JIMHIBOCTUJIMCTUKU U
(I)I/IJ'IOJ'IOFI/ILIGCKOFO aHaJIn3a
XYIO0XKCCTBCHHOI'O TCKCTA

VO-1

CTUIUCTUYECKU HeﬁTpaana;I u
CTUJIIMCTUYCCKU MAPKUPOBAHHAA
JICKCHKaA

VO-1

2. Cucmema nuHe8UCMUUECKUX
3HaHUuti 8 npoyecce O00OYHeHUs.
UHOCIMPAHHOMY SAZBIKY!
8bipazumenvhvie Cpeocmad a3vika
U cmunucmuyecKkue npuemsl

BLIpEBI/ITeJ'ILHLIC CpeaACTBA SA3bIKa
n CTUIHMCTHYCCKHEC MPUCMBI:

IP-1, YO-1




(oHETHUECKU YPOBEHD

4- | Belpa3urtenbHble CPEICTBA SI3bIKA 14 2 4 8 I1P-1, YO-1
S5 | M  CTWINCTHYECKHE  MPHUEMBI:
JIEKCUYECKHUI YPOBEHb

6 | BeipasurenpHBIC CpEICTBa SI3bIKA 8 2 2 4 I1P-1, YO-1
U CTWIACTHYECKHUE  IPHUEMBI:
IrpaMMaTHYECKUI YPOBEHb

3.hnos3viunas peuesast
oesamenvHOCMb 68  Npoyecce
00yYeHUsL UHOCMPAHHOMY A3bIKY:

@yHKyuoHanbHbIE cmunu
u3yuaemozo UHOCMPAHHO20
A3bIKA
7| Knaccupukanus 8 2 2 4 YO-1

(YHKIIMOHATTBHBIX CTHIIEH
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA!
O0COOEHHOCTH PAa3JUYHBIX THIIOB
" KAHPOB TEKCTOB,
(G YHKIIMOHUPYIOIIUX B
Pa3IMYHbIX chepax

aHTJIIOS3BIYHOM KOMMYHUKallUH

8- | JINHrBOCTHIIHCTHYECKHE 20 4 6 10 u3
12 | ocobeHHOCTH  XYI0XKECTBEHHBIX
TEKCTOB. SI3BIKOBBIC IIPH3HAKH,
KOMITO3HIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH
¥ XapaKTEePHUCTUKH.

13 HpOMe)KYTOLIHaH arrecrauusa - 3a4€T
3auyem

Bcero: 72 16 20 36

YO-1 — cobecenoBanne, 3 — unauBuayanbHoe 3amanue (B ¢opme aHamusa Tekcra), [1P-1 —
TECT.

4 HOPAAOK OLHEHUBAHWAA YCIIEBAEMOCTHA _Hn
COOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUN OBYYAIOIEI'OC:A B TEKYIIEU U
INPOMEXKYTOYHOU ATTECTALIUMU.

JIJisl TIOJIOKUTENILHOW OICHKH TI0 pe3y/ibTaTaM OCBOCHHS JUCHUIUIMHBI 00Yy4aronieMycs
HEO0OXOIMMO BBITIONHUTh BCE YCTAHOBJICHHBIE BHIBI yueOHOU paboThl. OleHKa pe3ylbTaToB
paboTel oOydaromierocs B 0amnax (1o BUaaM) MpuBeJeHa B Ta0nuiie 4.

Tabmuua 4 - bamabHO-peHTHHroBas OLEHKa pe3yJlbTaToB Yy4eOHONH  paboThl
obyuatontuxcs no sugam(bPC)
VYuebHas pabora | Cymma Buns! u pe3ynbTarel yueOHOM OreHka B aTTecTaluu
(BUIBI) 6aoB paboThI
Texymas yue6nas | 80 CobecenoBanue «[TonsTuiineii | 10 6ammos
pabota B anmapar  JUHTBOCTWIMCTUKM U | (6 OaJI0B — MOporoBoe
ceMecTpe (HUII0JIOTHYECKOTO aHANN3a TeKCTa» | 3HadeHue; 10 GaymioB —
(ITocemenne MaKCHUMaJbHOE 3HAYEHUE)
3aHATHH j5(0) CoOecemoBanue  «Crunuctuueckoe | 10 dauios
pacIuCcaHul0 U UCIOJIb30BAHUE PA3NUYHBIX IIacToB | (6 OAJIJIOB — MOPOTOBOE




BBITIOJTHEHUE cioBaps u (¢yHKkMOHaNBHBIC | 3HaueHue; 10 OamioB —
MIPAKTUIECKHUX Pa3HOBUHOCTH SI3bIKAY MaKCUMAaJIbHOE 3HAYECHUE)
3a/1aHUi ) Tecr «®onernyeckue / rpadpuueckue | 10 6amwion
BBIPA3UTENbHBIE CpeACTBa s3blka U | (6 OAJUIOB — MOPOroBOE
CTHWJINCTUYECKHE TPUEMBI» 3Hauyenue; 10 Gayao —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAYCHHUE)
Tect «Jlexcuueckue BoipasutenbHbie | 10 OamioB
CpeICTBa sI3blKa M CTHIMCTHYECKHE | (6 6aI0B — MOPOroBoe
PUEMBI» 3Hauenue; 10 Gayno —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAYCHHUE)
Tect «Cunrakcuueckue | 10 6amoB
BbIpAa3UTENbHBIE CpeAcTBa s3blka U | (6 6aUIOB — MOPOroBoe
CTHWJINCTUYECKHE TPUEMBI» 3HaueHue; 10 Ganno —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAYEHUE)
CobecenoBanue «Ocobennoctu | 10 6amios
(yHKIIMOHATBHBIX ctuiieit | (6 0aIoB — MOPOTOBOE
AHTJIUMCKOTO S3BIKa) 3HaueHue; 10 OamnoB —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAYEHHUE)
@OyHKIMOHAJIbHbIE ctunu: | 10 Gannos
BBITIOJTHCHHE WHJIMBUIyaJIbHOTO | (6 0a/ioB — MOPOTOBOE
3aganus  (pumosornyeckuii aHanu3 | 3HaueHue; 10 OammoB —
MIPEUI0KEHHOTO TEKCTA) MaKCUMaJIbHOE 3HAYCHNUE)
OyYHKIIMOHAJIbHBIE crwm: | 10 6ayutoB
BBITIOJTHCHHE WHJIMBHUIyaJIbHOTO | (6 0a/ioB — MOPOTOBOE
3aMaHus 3HaueHue; 10 OamnoB —
(ctunucTHaecKuit/ GUITONOTHYECKUN | MAKCUMAalIbHOE 3HAYECHHUE)
aHaJgM3 TEeKCTa — 1O  BBIOOpY
00ydJaromerocs)
Hroro no Tekyuieii paéore B cemecTpe 51 — 100 (%)
[Ipomexxyrounast | 20 CobGecenoBanue 1o Teoperndeckum | 10 Gamios
aTTecTanus BOIIPOCaM (6 GanoB — MOPOTOBOE
(3auer) 3Havenue; 10 OamioB —
MaKCUMaJIbHOE 3HAYCHHUE)
Pemenne 3agayn | 10 OasioB
(ctunucTHYecKoro/GpuIoa0rHueckoro | (6 6amIoB — MOPOroBOE
aHaJIM3a MPEIJI0KEHHOTO TEKCTa). 3HaveHue; 10 GamioB —
MaKCUMaJIbHOE 3HAYCHUE)
HToro no npoMeKyTo4Ho# arrecranuu (3a4ery) 51 - 100%

CymMmapHasi oueHka no aucuuniaude / Cymma 6aiioB TeKyIIeH U IPOMEKYTOUHOM
aTTecTaluu 51 -100 6.

5 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE, INPOI'PAMMHOE n YYEBHO-
METOAUYECKOE OBECIHEYHEHHUE JUCHUIIJINHBI.

5.1 YHEBHASA JIMTEPATYPA

OcHoBHas1 yueOHas1 IuTepaTypa

1 Hemo6un, JIJI. JIMHIBOCTHJIMCTHKA COBPEMEHHOTO  AHIJIMMCKOTO  SI3bIKa
[DnexTpoHHbI pecypc]: yduebHoe mocobue /JIJI. Hemobun. — 6-e u3n., crep. —
DONEeKTpOH.TEKCTOBbIe fJaH. - MockBa : @munta, 2013.— Pexum goctyna:
http://e.lanbook.com/books/element.php?pll_id=44207

2 I'ypesuu, B. B. English Stylistics. Ctunuctuka anrmmiickoro sizbika : ydeOHOE

noco6ue / B. B. I'ypeBuu. — 9-e uzn., crep. — Mocksa : @JIMHTA, 2019. — 72 c. —



http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=44207

ISBN 978-5-89349-814-1. — Tekcr: oanektpoHHbii / JlaHb : 3JIEKTPOHHO-
oubnmorteunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/232637

JlonoiHNTEIbHAS y4eOHas1 JIuTepaTypa

Kpunkas, H. B. CTiwmctika aHTIIMACKOTO SI3BIKA: MPAKTUKYM : yaeOHoe mocooue / H. B.
Kpunkas. — Tomck : TITIY, 2019. — 96 c.— Tekcr : snexTpoHHsli / Jlavp :
ANEKTPOHHO-O0ubMMoTeunas cucrtema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171038 . —
Pexxum noctyna: Ui aBTOPHU3. TOJIb30BATENEH.

Kynuna, H. A. ®unonoruueckuil aHamu3 XyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa: IMPAKTUKYM :
yuebnoe nocodbue / H. A. Kynuna, H. A. Hukonuna. — 4-e u3a., crep. — Mocksa :
®JIMHTA, 2021. — 408 c. — ISBN 978-5-89349-391-7. — TeKcT : 351eKTpOHHbIH //
Jlanb : AIIEKTPOHHO-OMOINOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/277922 .— Pexwum foctyma: i aBTOPHU3. MMOJIb30BaTEICH

5.2 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE n IHPOI'PAMMHOE

OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI.

Y4eOHble 3aHATHS 110 IUCHUTUIMHE NPOBOJATCS B yueOHBIX ayautopusix HOU Keml'Y:

230 YueOHas aymutopus (MyTbTHMEIUHHAS) JIIS 654041, KemepoBckasi 001acTh -

TPOBEJICHUS: Ky36acc, HoBoky3Helkuii TopoacKoi
- 3aHATHN JIEKIIMOHHOTO THIIA; okpyT, T. HoBoky3Henk, yn. Kyry3osa,
- 3aHATHI CEMHUHAPCKOTo (ITPAKTUYECKOI0) TUTIA. o 12

CneuunaausupoBanHas (ydeOHasi) me0esib: 10CKa
MEeJIOBast, CTOJIbI, CTYJIbSI.

OobopynoBanue:cmayuorHapHoe -KOMIIBIOTED,
MIPOEKTOP, IKPaH.

Hcnoab3yeMoe mnporpamMMHOe  o0ecriedeHue:
MSWindows (MicrosoftimaginePremium 3 year mo
cyomuniensnonHomy  nmoroBopy Ne  1212/KMP ot
12.12.2018 r. mo 12.12.2021 r.), LibreOffice (cBo6oano
pacmpoctpansemoe [10).

HNuTepHert ¢ odecieyenuem nocryna B IUOC.

5.3 COBPEMEHHBIE IPO®ECCHOHAJIBHBIE BbA3bl JAHHBIX H

NHO®OPMALNHNOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI.

1.

British National Corpus [DaekrponHsiii pecypc] : Kopiyc mucbMeHHBIX H YCTHBIX
TEKCTOB. — DJIEKTpOHHBIE TeKCTOBBIE qanubie. — OXford : Oxford Text Archive, IT
Services, University of Oxford, 2009-2015. — Pexxum moctyma:
https://www.natcorp.ox.ac.uk, cBo6oaHbId. — S13. aHrI.

Cambridge Dictionary [OnekTpoHHbI pecypc] : HHTepHEeT-opTal — DJIEKTPOHHbIC
nanHble. — Pexkum mocryna: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/ ,
CBOOOIHBIN. — SI3.aHTI.

Oxford University Press Learning Resources Bank [Dnextponnsiii pecypc] : basa
JAHHBIX COJIEPKUT 3aJaHUS U yueOHbIC MaTEepUaITbl TS U3YYAIOIINX aHTJTUHCKUAN A3BIK.
— DnekTpoHHbIE JaHHBIC. — Pexxum noctyma: https://elt.oup.com/learning_resources,
CBOOOIHBIN. — SI3. aHTI.

Project Gutenberg [DnektponHsiii pecypc] : ba3za maHHBIX TPOU3BEACHUN MUPOBOU
JUTEPATyphl — DIIEKTPOHHBIC JaHHbIe. — Pexxum octyma: gutenberg.org, cBoOO0IHbBIN. —
S13. anr.



https://e.lanbook.com/book/232637
https://e.lanbook.com/book/171038
https://e.lanbook.com/book/277922
https://www.natcorp.ox.ac.uk/
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
https://elt.oup.com/learning_resources
https://www.gutenberg.org/

6 UHBIE CBEJIEHUA U (MJIN) MATEPUAUJIBI.
6.1.IIPUMEPHBIE TEMbI IMCBMEHHbBIX YYEBHBIX PABOT
NuauBuayanbHoe 3a1aHHe

Beimonnure B IIMCbMEHHOMN dopme Ha AHTJINACKOM A3BIKE
CTHIIMCTUYECKUN/(PUITOTOrMUECKI aHaTU3 TEKCTa.

Escape
By W. Somerset Maugham

W. Somerset Maugham, a famous English writer, was born in 1874 in Paris. He
received his medical degree, but he never practiced medicine; the ambition to write
dominated his entire life. In 1897 "Liza of Lambeth", Maugham's first novel, appeared. It had
no success. For the next ten years Maugham wrote and starved. He turned out a steady stream
of plays and novels none of which excited much attention. His luck changed in 1907. In
that year "Lady Frederic”, a comedy of manners, was produced in London. It had a bright,
fashionable success. By and by, Maugham became internationally celebrated; his plays were
performed all over the world. Now independent and well able to enjoy life Maugham began
to travel. He came to know Europe thoroughly and spent long periods in the United States,
the South Seas and China. His favorite country was Spain ("The Land of the Blessed Virgin™
and "Don Fernando”). In 1915 Maugham published a novel that had been in preparation for
many years. Called "Of Human Bondage" it was received by critics with great respect. Over
the years, it has become a modern classic. Many popular successes followed its publication:
"Ashenden™, "Moon and Sixpence"”, "Cakes and Ale", etc. He died in 1965.

| have always been convinced that if a woman once made up her mind to marry a
man nothing but instant flight could save him. Not always that; for once a friend of mine,
seeing the inevitable loom menacingly before him, took ship from a certain port (with a
toothbrush for all his luggage, so conscious was he of his danger and the necessity for
immediate action) and spent a year travelling round the world; but when, thinking himself
safe (women are fickle, he said, and in twelve months she will have forgotten all about me),
he landed at the selfsame port the first person he saw gaily waving to him from the quay was
the little lady from whom he had fled. | have only once known a man who in such
circumstances managed to extricate himself. His name was Roger Charing. He was no longer
young when he fell in love with Ruth Barlow and he had had sufficient experience to make him
careful; but Ruth Barlow had a gift (or should I call it a, quality?) that renders most men
defenseless, and it was this that dispossessed Roger of his common sense, his prudence and
his worldy wisdom. He went down like a row of ninebins. This was the gift of pathos. Mrs.
Barlow, for she was twice a widow, had splendid dark eyes and they were the most moving |
ever saw; they seemed to be ever on the point of filling with tears; they suggested that the
world was too much for her, and you felt that, poor dear, her sufferings had been more than
anyone should be asked to bear. If, like Roger Charing, you were a strong, hefty fellow with
plenty of money, it was almost inevitable that you should say to yourself: I must stand
between the hazards of life and this helpless little thing, or, how wonderful it would be to take
the sadness out of those big and lovely eyes! | gathered from Roger that everyone had
treated Mrs. Barlow very badly. She was apparently one of those unfortunate persons with
whom nothing by any chance goes right. If she married a husband he beat her; if she employed
a broker he cheated her; if she engaged a cook she drank. She never had a little lamb but it
was sure to die.

When Roger told me that he had at last persuaded her to marry him, | wished him
joy.

"I hope you'll be good friends,” he said. "She's a little afraid of you, you know; she



thinks you're callous.
"Upon my word | dont know why she should think
that." "You do like her, don't you?"
"Very much.”
"She's had a rotten time, poor dear. | feel so dreadfully sorry for
her." "Yes," | said.

| couldn't say less. | knew she was stupid and | thought she was scheming. My own
belief was that she was as hard as nails.

The first time | met her we had played bridge together and when she was my partner
she twice trumped my best card. | behaved like an angel, but I confess that | thought if the tears
were going to well up into anybody’s eyes they should have been mine rather than hers. And
when, having by the end of the evening lost a good deal of money to me, she said she would
send me a cheque and never did, | could not but think that 1 and not she should have
worn a pathetic expression when next we met.

Roger introduced her to his friends. He gave her lovely jewels. He took her here,
there, and everywhere. Their marriage was announced for the immediate future. Roger was
very happy. He was committing a good action and at the same time doing something he had
very much a mind to. It is an uncommon situation and it is not surprising if he was a trifle
more pleased with himself than was altogether becoming.

Then, on a sudden, he fell out of love. I do not know why. It could hardly have been
that he grew tired of her conversation, for she had never had any conversation. Perhaps it was
merely that this pathetic look of hers ceased to wring his heart-strings. His eyes were opened
and he was once more the shrewd man of the world he had been. He became acutely
conscious that Ruth Barlow had made up her mind to marry him and he swore a solemn
oath that nothing would induce him to marry Ruth Barlow. But he was in a quandary. Now
that he was in possession of his senses he saw with clearness the sort of woman he had to deal
with and he was aware that, if he asked her to release him, she would (in her appealing way)
assess her wounded feelings at an immoderately high figure. Besides, it is always awkward
for a man to jilt a woman. People are apt to think he has behaved badly.

Roger kept his own counsel. He gave neither by word nor gesture an indication that
his feelings towards Ruth Barlow had changed. He remained attentive to all her wishes; he
took her to dine at restaurants, they went to the play together, he sent her flowers; he was
sympathetic and charming. They had made up their minds that they would be married as
soon as they found a house that suited them, for he lived in chambers and she in furnished
rooms; and they set about looking at desirable residences. The agents sent Roger orders to
view and he took Ruth to see a number of houses. It was very hard to find anything that was
quite satisfactory. Roger applied to more agents. They visited house after house. They went
over them thoroughly, examining them from the cellars in the basement to the attics under the
roof. Sometimes they were too large and sometimes they were too small, sometimes they
were too far from the centre of things and sometimes they were too close; sometimes they
were too expensive and sometimes they wanted too many repairs; sometimes they were too
stuffy and sometimes they were too airy; sometimes they were too dark and sometimes they
were too bleak. Roger always found a fault that made the house unsuitable. Of course he was
hard to please; he could not bear to ask his dear Ruth to live in any but the perfect house, and
the perfect house wanted finding. House-hunting is a tiring and a tiresome business and
presently Ruth began to grow peevish. Roger begged her to have patience; somewhere,
surely, existed the very house they were looking for, and it only needed a little perseverance
and they would find it. They looked at hundreds of houses; they climbed thousands of
stairs; they inspected innumerable kitchens. Ruth was exhausted and more than once lost
her temper.

"If you don't find a house soon,"” she said, "I shall have to reconsider my position. Why,
if you go on like this we shan't be married for years."”



"Don't say that,” he answered. "I beseech you to have patience. I've just received
some entirely new lists from agents I've only just heard of. There must be at least sixty
houses on them."

They set out on the chase again. They looked at more houses and more houses. For
two years they looked at houses. Ruth grew silent and scornful: her pathetic, beautiful eyes
acquired an expression that was almost sullen. There are limits to human endurance. Mrs.
Barlow had the patience of an angel, but at last she revolted.

"Do you want to marry me or do you not?" she asked him.

There was an unaccustomed hardness in her voice, but it did not affect the gentleness
of his reply.

"Of course | do. We'll be married the very moment we find a house. By the way I've
just heard of something that might suit us.”

"I don't feel well enough to look at any more houses

just yet." "Poor dear, | was afraid you were looking rather

tired."

Ruth Barlow took to her bed. She would not see Roger and he had to content himself
with calling at her lodgings to enquire and sending her flowers. He was as ever assiduous and
gallant. Every day he wrote and told her that he had heard of another house for them to look
at. A week passed and then he received the following letter:

Roger,

I do not think you really love me. I have found someone who is anxious to take care of
me and | am going to be married to him today.

Ruth.
He sent back his reply by special messenger:
Ruth,

Your news shatters me. 1 shall never get over the blow, but of course your
happiness must be my first consideration. 1 send you herewith seven orders to view; they
arrived by this morning's post and lam quite sure you will find among them a house that will
exactly suit you.

Roger.

Ilnan ananu3a Tekcra

1. The theme of the text.

2. The functional style, substyle of the text.

3. The variety of the language used (spoken or written).
4. The composition of the text.

5. The dominant emotional tone of the text (neutral, lyrical, dramatic, ironical, humorous,
sarcastic, etc).

6. Expressive means and stylistic devices at all levels and the effect they produce:
a) phonetic: euphony, onomatopoeia, alliteration, rhyme, rhythm;
b) morphological: transposition of parts of speech;

¢) lexical: metaphor, metonymy, irony, zeugma, pun, interjection, epithet, oxymoron,
antonomasia, euphemism, hyperbole, understatement, allusion;

d) syntactical: inversion, detachment, suspense, emphatic constructions, parallel
constructions, chiasmus, repetition (ordinary repetition, anaphora, epiphora, framing,



anadiplosis, chain repetition, root repetition, synonymic repetition), climax, antithesis,
polysyndeton, asyndeton, ellipsis, break-in-the-narrative, question-in-the-narrative, rhetorical
question, litotes;

e) graphical: punctuation marks, lack of punctuation marks, print peculiarities, graphic
imagery, graphon.

7. The conceptual information contained in the whole text, its main idea and the author's
"message" to the reader.

8. Summing up the analysis. The task is:

— to show the unity of all the EMs and SDs which help to characterize the personages and
to express the author's attitude towards the narrated events, on the one hand,;

— to analyze other SDs which do not obligatory help to render the author's message, but
reveal the individuality of the writer's style .

9. Personal impression of the text.

Tect (00pa3zen)
1) Which of these examples is the case of simile: a) She sings like a professional soloist;
b) She singes like a nightingale
2) What SD do you identify in the following phrases?

“Love is a vigilant watchman” a) metaphor; b) metonymy; ¢) irony
3) In the following examples of ...

a) the sea of asphalt — we name “sea” but imply ...
b) the earthquake at the stock exchange — we name “earthquake” but imply...
c) The soul purred within him — we say “purred” but imply ...

4) State the types of relations on which the following cases of ... are based on:

a) The hall was roaring;

b) She was followed by a cocked hat;

c) Power in Great Britain is vested on Crown;

d) Here’s where I first began to read my Dickens;

e) He earns his living by his pen.

What is implied in each case?

5) What is the difference between the original and the hackneyed SDs?

6) What is included in the group of SDs known as “play on words?

7) The stylistic device based on incompatibility is: ...

8) What is euphony? What SDs help to achieve it?

9) What is assonance and alliteration? Which of them can you observe here: “Is anything
wrong?” asked the tall well-muscled manager with menacing inscrutability ...

10) Why is antithesis is viewed separately from parallel constructions? Continue the following
sentence resorting to antithesis: Youth is lovely, ...

6.2. IIPUMEPHBIE BOIIPOCbI H 3AJAHUA / 3AJAYU JJIA
MPOMEXXYTOYHOMN ATTECTALIUA

Ta6m/1ua 9 - HpI/IMCpHLIC TCOPCTUUCCKUC BOIIPOCHI U MPAKTUYCCKUC 3a/JaHUS K 3aUCTy

Paznienbl 1 TemMbl [Tpumepnbie ITpumepHBbIe IIPAKTUYECKUE
TEOPETUYECKHE BOITPOCHI 3a7aHus U (WIM) 3a/1auu

1.Cucmema nuHe8UCMUYECKUX 3HAHUU NpU O0OVHUeHUU UHOCMPAHHOMY A3bIKY.  NOHAMULUMbIL
annapam u3y4aemoul IUH26UCMUYECKOU OUCYUNTUHDBL

1.1 OcHOBHEBIE IOHATHSA U 1.Cucrema
KaTeropuu JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN B




JIMHTBOCTUJIMCTUKU U
(UITOTOTUYECKOTO aHAIH3a
XY/I0’KECTBEHHOI'O TEKCTa

npoiiecce oOyueHus
WHOCTPAHHOMY S3BIKY:
NpeAMET, COJEpXKaHue U
3aJla4d CTUJIUCTHUKH.

2. OcobenHocTH
Pa3TUYHBIX THUIIOB 5
YKaHPOB TEKCTOB.
XyIIOXKECTBEHHbI  TEKCT,
ero pU3HAKU 31
cnenuuka.

1.2 CtunucTruecku
HEWTpanbHas U
CTUJIUCTHYECKHU
MapKUPOBAHHAS JICKCUKA

3.Crunuctuyeckas
T depeHnnanus
CJIOBapHOTO
COBPEMEHHOTO
AHTIIMHACKOTO SI3BIKA.
4. Buer CEMaHTHKO-
CTHJIMCTHYECKUX 3HAUYCHHI
CJIOBa. JleHoTaTHBHOE
3HAYECHUE u BUIBI
KOHHOTATUBHBIX 3HAYCHHUU
CJIOBaA.

coCTaBa

Haiinnre B TEeKCTe CTHIMCTHYECKH
MapKUPOBAHHYIO JIEKCUKY.
OObsicHUTE,  KaKyl0  (YHKIUIO
BBITIOJIHSIOT HalJCHHBIE
JICKCUUCCKHUE €OUHHIIBI.

2. Cucmema JUHSBUCMUYECKUX 3HAHUL 6 npoyecce
6blpA3UMEJlIbHble cpe()cmea A3bIKA U cmujiucmudecKue npuembsl

00yueHuss UHOCMPAHHOMY A3bIKY:

2.1 BeipaszurenbHbie
Cpe/CTBa SI3bIKA U
CTHIIUCTUYCCKHE TIPUEMBI:
(hoHEeTHYECKUI YPOBEHB

5.®oHeTnueckue

BBIPA3UTENILHBIE  CPENCTBA
S3bIKA M CTHJIMCTHYECKHE
IIPUEMBI.

6. OrtpaxeHue 3BYKOBOH

CTOPOHBI BbICKA3bIBAHUS HA

Haiinure dboHeTHYECKHE
CTHJINCTHYECKHE IPUEMBI,
HCIIOJIb3YeMbIC B TEKCTE.
Omnpenenure (YHKIIMOHATLHBIC
BO3MOYKHOCTH CTHJINCTHYECKHUX

CpE€ACTB U IMPHUEMOB B HUX CHUCTEMC.

nucbMme. ['padoHsbl. OObsicHuTe,  Kakylo  (DyHKIHIO

BBITIOJTHSFOT HalIcHHbBIE

CTHJIUCTHYCCKHE TPUEMBI / SIBJICHUSI.

2.2 BripaszurenbHbIe 7.CTpyKTYypHO- Haiinure JIEKCUYECKHE
Cpe/CcTBa S3bIKa U CEMaHTUYECKUE CTHJIUCTUYECCKHE NpUEMBI,
CTHJIMCTUYCCKHUE IPUEMBI: | OCOOCHHOCTH JIEKCUYECKUX | UCIOJIb3yeMbIC B TEKCTE.
JIEKCUYECKHI YPOBEHb CTHJIMUCTUYECKHUX pueMoB. | Onpenenure GbyHKIIMOHATEHBIE
8.Jlekcuueckue BO3MOKHOCTH CTHIIUCTUYECCKHUX

BBIPA3UTCIIBHBIC  CPCACTBA

CpCACTB U IIPHEMOB B HX CHCTCMC.

a3blka M cruiuctudeckue | OObsicHUTe,  KaKyl0  (QYHKIUIO

IPUEMBI. BBIMOJIHSIOT HailleHHbIe

CTHJIUCTUYECKHE NPUEMBI / SIBJICHUS

2.3 BeIpa3zurenbHble 9.DkcnpeccuBHO- Haiinure CHUHTaKCUYECKHE
CPEICTBA SI3bIKA U CTHWJINCTUYECKUI CTHJINCTUYECKHE IIPUEMBI,
CTWJINCTUYECKHE NTPUEMBL: | CHHTAKCHC. OCHOBHBIE | UCTIOJIB3YEMBIE B TEKCTE.
rpaMMaTHYeCKHi YPOBEHb | XapaKTEpUCTUKH Omnpenenure (byHKIMOHATIBHBIE
IIPEUI0KEHUS. BO3MOXHOCTH CTHJINCTUYECKUX

10.CtpykTypHO- CPEICTB U NMPHUEMOB B HUX CHCTEME.

CEMaHTHUYECKHE OObsicHUTE,  Kakyl0  (YHKLHUIO

0COOEHHOCTHU BBITIOJIHSIOT HaiileHHbIe

CUHTaKCUYECKHUX CTHJIUCTUYECKHE TPUEMBI / SIBJICHUS

CTHWJINCTUYECKUX CPEICTB U
IIPUEMOB.




3. Unosszviunas peuvesas o0esimelbHOCMb
qbyHKI/ﬂ/tOHClﬂbele Cmuiu usy4aemoco UHOCNpAaHHO2CO A3blKA

6 npouyecce

00yYeHUsi UHOCMPAHHOMY  A3BIKY:

3.1 Knaccuduxanus
(GYHKIMOHATBHBIX CTHIICH
AHIIMICKOTO S3bIKA:
0COOEHHOCTH pa3INYHBIX
THUIIOB U KaHPOB TEKCTOB,
(GYHKIMOHHUPYIOIIHX B
pa3nuyHbBIX chepax

11.Cucrema
JIMHTBUCTUYCCKUX 3HAHUI B
nporecce 0o0yueHus
MHOCTPaHHOMY SI3BIKY:
npobieMa pa3rpaHUYCHUS
(YHKIIMOHANBHBIX ~ CTUJICH
COBPEMEHHOTO

Onpenenure, K KakoMy
(GYHKINOHATIBHOMY CTHJIIO
NPUHAIJIEKAT  TEKCT. Hatinure
CTHJINCTUYECKHE pUEMBI,
UCIO0JIb3YEMbIE B TEKCTE.
Onpenenure (GyHKIIMOHATIbHBIE
BO3MOYHOCTHU CTHJINCTUYECKHUX

AHTJIOS3BIYHOI AHTJIUHCKOTO S3bIKA. CPE/ICTB M IPUEMOB B X CUCTEME.
KOMMYHUKaIUH 12.0cobennoctu

0(UIIUATIEHOTO,

HEHUTPAJIBHOTO 51

HEO(PUINAIBHOTO

PErUCTpOB OOIICHHS.
3.2JIunrsoctwmuctuueckue | 13-  Tlpeamer — amanmusa | BelmonHHTE B TUCBMEHHOH (opme
0COOEHHOCTH XyJIOKECTBEHHOTO TEKCTa: | Ha AHTJTUHCKOM SI3BIKE
XY/I0KECTBEHHBIX TEKCTOB: | [IHPOKOE u Y3KO€ | CTHUIMCTHYECKHI/(DUITOTOTHISCKUI
SI3BIKOBHIE IIPHA3HAKH, IIOHHUMAaHUCE. BI/I}IBI, aHaJIn3 TEKCTa, BBIACINB OCHOBHBIC
KOMITO3HUIIMOHHBIC IIPpHUEMBI n OTallbl | A3BIKOBBIC IMPU3HAKN n
0COOECHHOCTH ¥ | GUIOTOTUYECKOTO aHaIn3a. | KOMIIO3UITHOHHBIE OCOOCHHOCTH U
XapaKTEPUCTUKH. 14, Nutepnperanus | XapaKTEPUCTUKHU. OO0pacHUTE,

MPOCTPAHCTBEHHO U U | KaKyto GyHKIHUIO BBITIOJTHSIOT

BPEMEHHOW  OpraHM3allvM | HalJICHHbIE CTUJIUCTHUYECKUE

XYZ0>KECTBEHHOTO  TEKCTa.
IToHsiTMe XpoHOTOMA.

PUEMBI / SIBJICHUS.

CocraButenb: Kucenera H.YO., nonieHT kadeapsl TMHTBUCTUKH




